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TMHMA APXEIOY NMAHOYZMOY KAI METANAZTEYZHZ
CIVIL REGISTRY AND MIGRATION DEPARTMENT

O mnepi tou Akauwpatog twv NoAwv tng Evwang ko Twv MeAwv twv OLKOYEVELWV TOUG Va
Kukhodopouv kat va Atapévouv EAetBepa otn Anpokpartia Nopog tou 2007

The Right of Union Citizens and their Family Members to Move and Reside Freely within the
Territory of the Republic of Cyprus Law of 2007

AITHZH A EKAOZH AEATIOY AIAMONHZ INA MEAH OIKOTENEIAZ NOAITH TH2
ENQ2HZ MNMOY AEN EINAI YITHKOOI KPATOYZ MEAOYZ THZ ENQ2HZ

APPLICATION FOR ISSUE OF RESIDENCE CARD FOR NON-EU CITIZENS
FAMILY MEMBERS OF UNION CITIZEN

A YNHPEZIAKH XPHZH / FOR OFFICIAL USE

AEA/ARC:

Ap. Pakérou/File No.:
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MEPOZ I: ZTOIXEIA MOAITH THZ ENQXHZ / PART |: PARTICULARS OF THE UNION CITIZEN

Emwvupo(a)/Surname(s):

Ovopa(ta)/Name(s):

Oikoyevelako emwvupo/Maiden Surname:

Huepopnvia yévvnong/Date of Birth:

YmnkodétnTta/Nationality:

Témog Mévvnong (MéAn & Xwpa)/Place of Birth (City &
Country):

Ap. AlaBatnpiou rj Ap. Tautétntag/Passport No. Or Identity Card
No.:

Huepopnvia ARgng/ Date of expiration:

TeAeuTaia eicodog oTn Anpokparia/Last entry in the
Republic:

Oikoyevelakn Kardotaon/Marital Status

O O O O O
‘Eyyapog/n Ayapog/n Alaleuypévog/n Ze didotacn Xnpog/a
Married Single Divorced Separated Widowed

dUAo/Sex
O O O
OnAu/Female Appev/iMale  AAAo/Other

Huepopnvia Téheong yapou/Zupgwvou ZupBiwaong/Date of marriage/civil partnership :

Huepounvia Aitnong dialuyiou/Date of application of divorce:

Huepopnvia Aiacuyiou/Date of divorce decision/termination of legal partnership:

AigtBuvan diapovrg otn Anpokpartia/Residence Address in
Republic: (Na emiouvdmrteTal To éviutro AfjAwon Aisbbuvong
AAAnAoypagiag)/Please attached the Declaration of Mailing
Address)

00366 ka1 aplBudg/Street and street number:

Mepioxn/Area:

MoAn/City:

Taxudpouikdg Kwdlkag/Postal Code

AigbBuvon diapovig oTo eCwTepikd/Residence Address
abroad:

0d6¢ kal apIBudg/Street and street number:
Mepioxni/Area:
MoAn/City:

Taxudpopikdg kwdikag/Postal Code:

>1oIxeia emikovwviag atn Anpokparia/Contact details in the Republic:
TnAépwvo oikiag/Home phone no.:

Kivnté/Mobile no.:

TnAépwvo epyaaiag/office phone no.:

Ap. TnAgopoidTUTTOU/Fax no.:

HAekTpoviké Tayxudpopeio/Email:

Tax. AigGBuvon: (edv gival n idia pe o Tavw, avaypdyete “ 1810 ye o mavw”)/ Postal Address (If same as Residence address

write “Same as above”)

MEPOZ II:ZTOIXEIA MEAQN OIKOIENEIAZ NMOAITH THZ ENQZHZ MOY EINAI EMIZHZ MOAITHZ THZ ENQZHZ (ZYZYT Oz KAI
TEKNA) / PART II: PARTICULARS OF EUROPEAN CITIZENS FAMILY MEMBERS WHO ARE ALSO EUROPEAN CITIZENS

(SPOUSE AND CHILDREN)

Txéon pe
Hy. kai .
. . . i EupwTraio /
Ovoparemwvupo/ YtnkodtnTa/ 161106 Yévvnong/ : :
- | Relation with
Full Name Nationality Date and
h European
place of birth Citizen

Xwpa
SlapovAg/ AEA (eav Zroixeia TagidiwTikou Eyypdagou
[ol)) Country uTTapxen)/ (Ap. kai nuep. ARgNg)/
Sex of ARC (if Particulars of the Travel Document
residence applicable) (No. and Expiry Date)




MEU2B

MEPOZ IlI: ZTOIXEIA AITHTH MEAOYZ OIKOIENEIAZ MOAITH THZ ENQZHZ NMOY AEN EINAI YIIHKOOZ KPATOYZ MEAOYZ
THZ ENQZHZ / PART lll: PARTICULARS OF APPLICANT A FAMILY MEMBERS OF A UNION CITIZEN WHO IS NOT A NATION
MEMBER OF THE STATE OF THE UNION

Emwvupo(a)/Surname(s): Ovopa(ta)/Name(s):

Oikoyeveloko emwvupo/Maiden Surname: Huepounvia yévvnong/Date of Birth:

YmnkootnTta/Nationality: Totog Mévvnong (MéAn & Xwpa)/Place of Birth (City &
Country):

Ap. AlaBartnpiou | Ap. Tautétntag/Passport No. Or Identity Card No.: | TeAeuTtaia eicodog otn Anuokparia/Last entry in the
Republic:

Huepopnvia Anéng/Date of expiration:

Ap. AEA (610U e@apudletan)/ARC No. : dUAo/Sex

O O a

OnAu/Female  Appev/iMale  AA\o/Other

AievBuvan diapovig otn Anuokpario/Residence Address in Republic AigvBuvon diapovAg ato eEwTepikd/Residence Address
(Na semiouvarmrerai o évrumo AjAwon Aisubuvong abroad

AAAnAoypagiag)/Please attached the Declaration of Mailing
Address)

03066 kal apiBuodg/Street and street number:
008066 kal apiBuog/Street and street number:
Mepioxn/Area:
Mepioxn/Area:
MoéAN/City:
MoAn/City:
Tayudpopikog kwdikag/Postal Code:

Tayxudpopuikés Kwdikag/Postal Code:

21oi1xeia emkoivwviac otn Anuokpartia/Contact details in the Republic:

TnAéewvo oikiag/Home phone no.: TnAépwvo epyaaiag/office phone no.:

Kivnté/Mobile no.: Ap. TnAeopoidTUTTOU/Fax no.:

HAekTpoviké Tayxudpoueio/ Email:

MEPOZ IV:ZTOIXEIA MEAQN OIKOIFENEIAZ TOY MOAITH TPITHZ XQPAZ, NMOY AEN EINAI YITHKOOI KPATOYZ MEAOYZ
(ANIQN/KATIQN) / PART IV: PARTICULARS OF A FAMILY MEMBERS OF A THIRD COUNTRY CITIZEN, WHO ARE NOT
NATIONIAL MEMBER STATE OF THE UNION (ASCENDANT/ DESCENDANT

Xwpa
Hu. kai Zxéon pe YTX Siapovig/ AEA (eav Zroixeia TagidiwTikoU Eyypdgou
Ovoparemwvupo/ Ymnkoétnra/ 16106 Yévvnong/ | / Relation with PUNo/ Country uTTapXE!)/ (Ap. ka1 nuep. Angng)/
Full Name Nationality Date and third country Sex of ARC (if Particulars of the Travel Document
place of birth Citizen residence applicable) (No. and Expiry Date)
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MEPOZ V: ZTOIXEIA ANTAZXOAHZHZ MNOAITH THZ ENQZHZ / PART V: PARTICULARS OF THE EMPLOYMENT OF THE UNION

CITIZEN

Ovopa Etaipeiag rj Epyoddtn/Name of the Company or the
Employer:

Ap. MnTpwou Epyoddétn/Employer's Reg. No.:

Ap. Eyypagrig ato ®I1A (61mou e@apuodletan)/VAT Registration
Number (where applicable):

AigUBuvaon epyaagiac/Address of employment

0066 kal apiBudc/Street and street no.:
Mepioxn/Area:
MoéAN/City:

Taxudpopikég kwdikag /Postal code:

21oixeia emkoivwviac Etaipgiag A EpyoddTtn/Contact Details of the
Company or Employer
TnA. epyaciag/Office tel. no.:

Kivnté/Mobile:
Ap. TnAeopolétutrou/Fax no.:

HAekTpovikd Tayxudpopeio/E-mail:

Topéag olkovouIkAg dpaaTtnpidTnTag/Sector of economic
activity:

Mnviaiog p1086g ) eil06dnua/Monthly salary or income (€):

Ap. Koivwvikwyv AcgaAicewv/Social Insurance No.:
(Amraireitai n BeBaiwaon eyypaeng aro Tauegio Kovwvikwy Aopalioswy |
Certificate of registration from Social Insurance Services, is needed)

©¢on 1ou €xel TTpooPePBei oTov TTOAITN TNG ‘Evwong (61Tou
epapuoletair)/Position offered to the EU citizen (where
applicable):

MpoBAetTéuevn didpkeia pyodATNONG ME BATN TO OXETIKO
oupBoAaio/Expected duration of employment under the relevant
contract:

Ymoypagn Epyoddtn/Employers Signature

Huepounvia/Date:

2@payida Epyoddétn/Employers Stamp

MEPOZ VI: AHAQZH MH MIZOQTHZ APAZTHPIOTHTAZ / PART VI: DECLARATION OF SELF- EMPLOYMENT

Eidog YTnpeaiag, Touéag oikovouikng dpaaTtnpidtntag/Type of

Service, Sector of economic activity:

Ap. Eyypaeng ®uaikou i Nouikou Trpogwtrou/Individual or
Legal Entities Registration Number:

Adeia aokroewg emayyéAparog/Professional License

Ap. Eyypaong ato @A (dmrou epapuodderar)/
VAT Registration Number (where applicable):

(Amarreitai n BeLaiwon karaBoAng siopopwv oro Taueio
Kovwvikwv Aogalioswv yia Toug TeAsutaious 4 unveg!

A Certificate of Contributions of self-employed person from
Social Insurance Services, for the last 4 months is needed)

Ap. Eyypaonig Koivwvikwv Acgaliocwv/Social Insurance
Services Registration Number:

(Na emiouvdamrerar amrédeién eyypaprg/Please attach registration
receipt)

AieBuvon epyaciag/Address of employment

0066 ka1 apiBuodg/Street and street no.:
Mepioxn/Area:

Mo6AN/City:

Taxudpopikég kwdikag/Postal code:

HAekTpovikd Taxudpopeio/E-mail:




MEU2B

MEPOZ VII: ZTOIXEIA AMAZXOAHZHZ MEAOYZ OIKOIENEIAZ MOAITH THX ENQZHZ MOY AEN EINAI YINMHKOOZ
KPATOYZ MEAOYZ / PART VI: PARTICULARS OF THE EMPLOYMENT FAMILY MEMBER OF A UNION CITIZEN WHO IS

NOT A NATION MEMBER OF THE STATE OF THE UNION

Ovopa Etaipeiag 1} Epyoddtn/Name of the Company or the
Employer:

Ap. MnTpwou Epyoddtn/Employer’s Registration Number :

Ap. Eyypagrig ato ®PIA (61mou e@apuodletal)/VAT Registration
Number (where applicable):

AieBuvon epyaciag Address of employment

008066 ka1 apiBuog/Street and street no.:
Mepioxn/Area:
MéAN/City:

Tayudpopikog kwdikag/Postal code:

2T1olxeia emkoivwviag Etaipeiac | EpyoddéTtn/Contact Details of
the Company or Employer
TnA. epyaciag/Office phone no.:

Kivnté/Mobile:
Ap. TnAgopoiéTUTIOU /Fax no.:

HAekTpoviké Tayxudpopeio/E-mail:

Topéag olkovopikig dpaaTtnpidéTnTag/Sector of economic
activity:

Mnviaiog p1086¢ ) eil06dnpa/Monthly salary or income (€):

Ap. Koivwvikwv AcgaAicewv/Social Insurance No.:
(Amraireitar n BeBaiwon eyypapns oro Taueio Kovwvikwy Aopadicewv
/ Certificate of registration from Social Insurance Services, is needed)

©¢aon TTou €xel TPOCPEPBEI OTOV TTOAITN TPITNG XWPAG (OTTOU
epapuoletar)/Position offered to theNon EU citizen (where
applicable):

MpoBAemTéuevn didpkeia pyodOTNONG ME BATN TO OXETIKO
oupBoéAaio/Expected duration of of employment under the
relevant contract:

Ymoypagn Epyoddtn/Employers Signature

Huepounvia/Date:

>ppayida Epyoddtn/Employers stamp

MEPOZ VIII: AAAA EIZOAHMATA KAI EMIAOMATA / PART VII: OTHER INCOMES AND ALLOWANCES
(ZuumAnpwvere povo eav ra eicodnuara dsv apopouv tnv dnAwelcioa epyacia wg o uépog VIl / Fill in only if the income

does not relate to the declared work as part VI)

AAAA EIZOAHMATA/OTHER INCOMES

XpnUaToTmoTwTIKO

MicB4dg, auvTagn, Tokol KaTtabéoswy, uepiouara, evoikia/Salary, pension, interests ‘1dpupa /Finance Moad/
from deposits, shares, rents, Institute Amount
(avagpépete dvoua Tpdmelag, eTaipeiag Kai €idog utmooTarikoU/State the bank, company &Xwpa/ (€)
and the type of property) Country
~YNOAO/TOTAL €

X6ooa/ Mooo/
EMIAOMATA/ALLOWANCES P Amount

Country

(€)

2ZYNOAO/TOTAL €




MEU2B

MEPOZ IX: YNEYOYNH AHAQZH I'lA APMONIKH YMBIQZH TOY ZEYIOYZ /
PART IX: DECLARATION OF COUPLE'S HARMONIOUS COEXISTENCE

Epeig, ol 1Mo KATWw UTToyEYpapUEVOI, £X0VTAG UTTOWN TIG ouvETTeleg Tou Nopou yia weudn dnAwan, dnAwvoupe uttelBuva 611 culoUpe

appoviKd KaTw ato Tnv idia otéyn otn dielBuvon 1Tou ava@épetal aTo MEPOG | Kal I T ..o MEXPI onpepa./
We the undersigned having in mind the provisions of the Law regarding false declaration, declare that we are harmoniously living
together under the same roof, at the address stated in Part | and Ill from ............................. until today.

Ap1Bu6g TTaidiwv a1d 1o yapo pag/Number of Children from our marriage:

Ap1Bu6S TTaIdiwy atré TTponyouuevo yauo/Number of Children from previous marriage(s):

Ovoparerwvupo EupwTtraiou MoAitn/ Ovopartemwvupo gufuyou EupwTraiou MoAitn/

Name and Surname European Citizen: European Citizen Spouse's Name and Surname:
YTroypagry/Signature YTroypagri/Signature

Huepopnvia/Date: ..........cocveviviininannnn. Huepopnvia/Date: .........ccooviiiiiiiieene.

MEPOZ X — YIIEYOYNH AHAQZH KOINOTAPXH /
PART X: OFFICIAL DECLARATION OF THE PRESIDENT OF THE COMMUNITY

Eyw, o o KATw uTToyeypappévog €xovtag utroyn TiG ouvetreleg Tou Nopou yia weudn dAAwan, dnAwvw OTI Ta TTPOCWTTA TTOU
avaypda@ovTal o TTavw UTTEypayayv eVWTTIoV Jou Tnv YTTeuBuvn AfjAwaon oto Mépog IX Toug yvwpilw TTPOCWTTIKA/SEV TOUG yVwpilw
TIPOCWTIIKA KOl auToi CUMBIWVOUV apuovikd otnv o Tavw dielBuvon/l the undersigned having in mind the provisions of the Law
regarding false declaration, hereby declare that the above mentioned persons have signed the Declaration in my presence, Part IX, |
know them personally/l do not know them personally, and they live together harmoniously in the above address .

OvOoPATETTWVUHO/ NAME @NA SUINMBME: ... ettt et et ettt et et ettt e e e et et e e a e een s
Ap1Bu6g AAT i} TagidiwTikoU Eyypa@ou/ ID oF Travel DOCUMENT: ... ...ttt e

YTmoypaeri/signature >ppayida/Stamp

Huepopnvia/Date: .........c.ooeiiiiiiiiiiiiieiees

MEPOZ XI: YIIEYOYNH AHAQZH MNMOAITH THZ ENQZHZ / PART XI: OFFICIAL DECLARATION OF THE UNION CITIZEN

Eyw o/n k&TwB1 utroyeypappévogs/n, £Xovrag utrown Tig cUVETTEIEG Tou NOpou yia weudn dnAwaon dnAwvw utrelBuva 6Ti 6Aa Ta OToIXEIO
Tou TrepIAapBavovtal otnv  Trapolca aitnon (cupTrepidapBavouévwy  dielBuvong, aplBuol TNAEQWVOU Kal NAEKTPOVIKOU
TayudpopEiou) KaBWG Kal Ta TTIOTOTTOINTIKA KAl Ta £yypa@a TToU £TMCUVATITOVTal, gival aAndn kal opBd. Katavow 611, To TuAua Apxeiou
MAnBuopou kai MetavaoTeuang diaTnpei To dikaiwua eTTaveAéyyxou, wg TTPoRAETETaI 0To ApBpo 27 (2) Tou N.7(1)/2007 kai akUpwang
TNG GdeI0g TTAPAPOVAG HOU €AV AUTOG O ETTAVEAEYXOG OEV KATOOTEI £QIKTOG Adyw UTTOBOANG AavBaouévwy aToixeiwv rf/kal apéAEIdg
MOU VA EVNUEPWOW Yia TUXOV aAAayn Toug r)/kal Adyw uTroBOARG TTAACTWY TTIGTOTTOINTIKWV/EYYpdgwv. /1, the undersigned, having in
mind the provisions of the Law regarding false declaration hereby declare that all information contained in this application form
(including address, telephone number and e-mail) as well as the certificates and documents attached are true and correct. | understand
that the Civil Registry and Migration Department reserves the right to re-examine, as provided for in article 27 (2) of Law 7 (1)/2007
and to cancel my residence permit if such re-examination is not possible due to incorrect data submission and/or negligence on my
behalf to inform about any change and/or due to the submission of false certificates/documents.

Ovoparemwvupo/Name and Surname: Huepounvia/Date:




MEU2B

MEPOZ XIl :YNEYOYNH AHAQZH MOAITH MEAOYZ OIKOFENEIAZ MOAITH THZ ENQXZHZ MNMOY AEN EINAI YNHKOOZ
KPATOYZ MEAOYZ THZ ENQZHZ / PART XIll: OFFICIAL DECLARATION OF NON-EU CITIZEN FAMILY MEMBER OF A UNION
CITIZEN

Eyw o/n kdtw6I utroyeypappévog/n, €xovrag uttown Tig ouvéreleg Tou Nopou yia weudr dfidwon dnAwvw utrelBuva o1 6Aa Ta
oToixeia TTou TepIAauavovTal aTnv TTapouca aitnon (cuptrepiAappBavopévwy dieubuvaong, apiBuol TNAEQWVOU Kal NAEKTPOVIKOU
Taxudpopeiou) KaBWG Kal Ta TTICTOTTOINTIKA KAl TA £€yypa@a TTOU ETTICUVATITOVTAI, €ival aAndr kal opBd. Karavow 611, To Turua Apxeiou
MAnBuopou kai MetavdoTeuang diatnpei To dIkaiwpa eTTaveAEyxou, wg TTPoRAETTETaI 0TO ApBpo 27 (2) Tou N.7(1)/2007 kal akipwaong
NG GdEI0G TTAPAPOVAG HOU €4V OUTOG O ETTAVEAEYXOG OEV KATAOTE QIKTOG AOyw UTTOROANG AavBaouévwy OToIXEiwv f/kal apEAEIGG
MOU VO EVNUEPWOW YIa TUXOV aAAayr Toug fi/kal Adyw uTtoBoARG TTAACTWYV TTIGTOTTOINTIKWV/Eyypdgwv. /1, the undersigned, having in
mind the provisions of the Law regarding false declaration hereby declare that all information contained in this application form
(including address, telephone number and e-mail) as well as the certificates and documents attached are true and correct. | understand
that the Civil Registry and Migration Department reserves the right to re-examine, as provided for in article 27 (2) of Law 7 (1)/2007
and to cancel my residence permit if such re-examination is not possible due to incorrect data submission and/or negligence on my
behalf to inform about any change and/or due to the submission of false certificates/documents.

Ovoparerwvupo/Name and Surname: Huepounvia/Date:

WA= (o107 01V 7o Tl 1o o7, Yo (] o et

BeBaiwvw 611 6Aa Ta media TNG aiTnong €ival TTARPWG CUUTTANPWHEVA, N aiTnon UTTORAAAETAI HE OAQ TO ATTAPAITNTA GUVODEUTIKA £yypaga
KOl OTTOU aTTaITEITal QUTA €ival dedvTwG emmKUpwuéva. 'Exw trpofei oe €Aeyxo €dv 0 aitnTAg €ival avalnToUUEVo i ATTAYOPEUUEVO
mpocwTtro: Nai / Ox1 (o€ TTEPITITWON EVTOTNIGUOU PUNVUUOTOG VA EKTUTTWVETAI KAI VA ETTICUVATITETAI TO UAVUUQ)

B 81077 oY 0] o T HUEPOUNVIQ: v,

Znueiwoelg / NMapartnprocig Kard Tnv TapaAapn:



MEU2B

NAHPO®OPIEZ YNNOBOAHZ AITHZHZ

A. YNIOBOAH AITHZHZ:
1. Haitnon utroBdaAAeTal o1mo Ta PéAN TNG oIkoyEvelag TTOAITN TNG ‘Evwong trou dev eival TToAiTeg TN ‘Evwong, evrog
TEOOAPWY UNVWV OTTo TNV NUEPopnvia agigng otnv Anuokparia.

2. H aitnon umoBdaAAeTal ota Kevipikd pageia Tou Tpfpatog Apxeiou MAnBuopol kar MetavaoTteuong (TAM&M)
yla Tnv emapxio Asukwoiag Kol oTa Katd emmapyia kKAipakia tng Ymnpeoiag AANodartwy kar MetavdoTeuong
(YA&M) 1ng Aatuvopiag yia TIg uTToAoITTeG eTTapyieg kal ota Kévrpa E&umnpétnong Tou TMoAitTn oe OAeg TIg
ETTAPXIEG.

OAa 1a edia TG aitnong TTPETTEN va Eival TTARPWGS CUMTTANPWHEVA.

H aitnon utmoBdAAeTal padi pe Ta aTTapaiTATA CUVODEUTIKA £yypa®a yia KABE TTepITTTWON.

Kartd Tnv uttooAr Tng aitnong, atmaiTeital n QuOIKA TTapouacia Tou/Twv airnT/wv woTe va AngBouv Ta BIOYETPIKA
TOU OToIXEia (QwToypagia), duvdpel TG keipevng NopoBeaiag. H Aqun Twv BIOPETPIKWYV OTOIXEIWV dlgvepyeiTal
atd £€0uaIodOTNHEVO AEITOUPYO.

6. Me Tnv uttoBoAR Tng aitnong kataBdAAeTal To T€Aog €20 yia Tov TToAITN TG ‘Evwong kar €20 yia kd6e aitnon

MEAOUG TNG oIKoyEvelag Tou OTTwG TTPoRAETTETAI OTNV Keipevn NopoBeaia.

7. X mePITITWON €YKPIONG TNG aitnong Kai ékdoong BePaiwang eyypa@ng, auth dideTal 0TO ONUEIO TTOU AUTH £XEI
uttoBANOEi.
8. Kapia BePaiwon eyypagng dev mapadidetal oe TTPOOWTTO GAAO 1T TOV QITNT A dEOVTWG £§oUTI0dOTNUEVO

EKTTPOOWTTO TOU.

9. H dnAwaon weudwv oToIXEiWV OTNV aitTnon TTou UTTORAAAETAI I GTA GUVOOEUTIKA £yypaga TTou UTToRAAAOVTal e
auTnyv, €ival adiknua TTou TIHWPEITal JE TTOIVE QUAAKIONG ] TTPOCTIO OTTwG KabopileTal oTnv Keipyevn Nopobeaia.

arw

B. ZYNOAEYTIKA EITPA®A:

B.1 Kardortaon Yuvodsutikwyv Eyypdowyv:
e H aitnon ouvodeleTal atrd Ta ATTAPQITATA £yyPaAQPa TTOU KATAYPA@ovTal 0Tn OXETIKA KatdoTaon ZuvodEeuTIKWY
Eyypdowyv, avaloya pe To €id0g TNG aiTnoNng TTou UTTORAAAETAl.
e H KardoTtaon ZuvodeuTikwv Eyypdewy diatiBetal ota Kevtpikd IMpageia Tou TAMN&M, ota katd Etrapyia KAipdkia
NG Ymnpeaiag AAModamwyv kai MetavaoTeuang (YA&M) Tng AoTuvouiag yia Tig utrtdAoitreg ETrapyieg, ota Kévpa
ESuttnpétnong Tou MoAitn, A oTnv IoTocgAida Tou TAM&M: www.moi.gov.cy/crmd

B.2 EmkUpwon Zuvodeutikwv Eyypdewv:

o OAa 10 OUVOBEUTIKA £yypaga TToU €XouV eKOO0BET aTTd apXES 1 opyavioud AAAOU KPATOUG TTPETTEN VA gival EOVTWG
EMKUPWHEVA, CUPPWVA UE TOV TTEPT TNG ZUPPRAcEwG Trepi Katapynoewg Tng YTToxpewoewg Tpog NouipoTtroinoiv
AANodaTwv Anpoaiwv Eyypdoewv (KupwTtikdg) Nopo Tou 1972 (oppayida Apostille).

e Y& TTEPITITWON TTOU TG OUVODEUTIKA £yypaga €xouv €kdoBei ammd apxr i opyavioud KPAToug TTou Oev EXEl
emKupwoel T Zoppacn Tepi KarapyRoewg g Ymoxpewoewg 1pog Nopipotroinan AAodatwv Anudoiwv
Eyypdowyv, TTou guvopoAoynBnke atn Xayn oTig 5.10.1961 (Apostille), autd Ba TTpéTrel va pEpouv dITTAWUATIKN
TmoToToinon.

e OT1T0U TO GUVOBEUTIKO £yyPaQPO TTOU ¢nTEiTal €ival avTiypa®o, auto Ba TTPETTEN va gival ETTIKUPWHEVO KaTd Tov id10
TpOTIO.

B.3 T'A\wooeg TuvodeuTikwv Eyypdewyv:
e OAa 1a éyypaga 1Tou uttoBdAAovTal ye Tnv aitnon, Ba Tpémel va gival aTnv EAANVIKA i TNV ayyAIkf yAwooa.
2 ¢ OIQQOPETIKN TTEPITITWAON, AUTA Ba TTPETTEI va GUVOOEUOVTAI OTTO ETTIONUN HETAQPEACT TOUG OE HIA ATTO QUTEG TIG
YADOOEG.

MepioodTePEG TTANPOPOPIEG UTTAPXOUV avapTnUéveg oTnv I0TooeAida Tou TAMM: www.moi.gov.cy/crmd



http://www.moi.gov.cy/crmd
http://www.moi.gov.cy/crmd

MEU2B

APPLICATION INFORMATION

A. SUBMISSION OF APPLICATION:

1. The application shall be submitted by the family members of a Union citizen who are not Union citizens, within
four months from the date of arrival in the Republic.
2. The application is submitted to the Central Offices of the Civil Registry and Migration Department for the Nicosia

district and to the district units of the Aliens and Immigration Service of the Police for the other districts.

All application fields must be fully completed.

The application is submitted together with the necessary supporting documents for each case.

During the submission of the application, the physical presence of the applicant(s) is required in order for his/her
biometric data (photo) to be taken, in accordance with the applicable Legislation. Biometric data shall be taken
by an authorised officer.

6. Upon submission of the application, a fee of €20 is paid for the Union citizen and €20 for each application of a
family member as provided for in the applicable Legislation.

If the application is approved and a residence card is issued, it is given at the point where it has been submitted.
No residence card is delivered to a person other than the applicant or his duly authorized representative.

The declaration of false information in the application submitted or in the accompanying documents submitted
with it, is an offense punishable by imprisonment or a fine as defined in the applicable Legislation.
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B. ACCOMPANYING DOCUMENTS:

B.1 List of accompanying documents:
e The application is accompanied by the necessary documents recorded in the relevant Accompanying Documents
List, depending on the type of application submitted.
¢ The Statement of Accompanying Documents is available at the Central Offices of the Civil Registry and Migration
Department, at the District Units of the Aliens and Immigration Service of the Police for the other Districts, or at
the Civil Registry and Migration Department’s website: www.moi.gov.cy/crmd

B.2 Validation of accompanying documents:
¢ All accompanying documents issued by an authority or organisation of another State must be duly certified in
accordance with the Apostille Convention.
¢ If the accompanying documents have been issued by an authority or organization of a State that has not ratified
the Convention on the Abolition of the Obligation to Legalize Foreign Public Documents, concluded in The Hague
on 5.10.1961 (Apostille), they must bear diplomatic certification.
¢ Where the accompanying document requested is a copy, it should be certified in the same way.

B.3 Languages of accompanying documents:
¢ All documents submitted with the application must be in Greek or English. Otherwise, an official translation into
one of these languages is required.

More information on www.moi.gov.cy/crmd
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ENHMEPQZH I'A THN ENEZEPIAZIA NMPOZQMNIKQN AEAOMENQN

Kavoviopog (EE) 2016/679 Tou EupwTtraikoU KoivofouAiou kail Tou ZupouAiou Tng 271 AttpiAiou 2016 yia Tnv
TTPOCTACIA TWV QUOIKWY TIPOCWTTWY EVAVTI TNG ETTECEPYATIAG TwV SESOPEVWV TTPOCWTTIKOU XAPOAKTAPO Kal yIa TNV
eAelBepn kKukhoopia Twyv dedopévwy autwy, Mevikdg Kavovioudg yia tn MNpooTacia Asdopévwv
O mepi Tng MpooTaciag Twv Puaoikwy Mpoowttwy ‘EvavTl Tng Etreéepyaaiag Twyv Aedopévwy MNMpoowTrikol XapakTripa
kal TG EAeUBepng KukAogopiag Twv Acdopévwy autwv Nopog

1. Kevtpiké Mntpwo AAodarwyv (K.M.A.)
2. MNpoowTrikoi ®dakeAol AN odaTTwv (Eupetrpio PakéAwv)
YmeuBuvog Emregepyaaiag: TuAua Apyeiou MAnBuouoU kal MeTavdoTeuong.

Apxeia:

To TuAua Apxeiou MAnBuopou kal MeTavdaTteuong (ePe€ng « TUAPO») ava@épeTal oTa TTPOOWTTIKG Sedouéva Ta oTToia Ba
uttoBAnBouv amd €0dg OTO TTAQiCIO TNG TTApoucag aitnong (EQPeEAG «aiTnON») KAl 0ag evnuEPWVEl OTI PTTOPED va Ta
OUMAéyel, eTegepyddeTal, diatnpei aAAd kai d1afIBAdel pe pévo OKOTTO TNV TTAPOXK UTTNPECIWY Tou TURAPATOG KaBWG Kal yia
va eTTegepyaoTel TEPAITEPW TNV AiTNOT 0ag B/ Kal JEANOVTIKEG Gag AITACEIG/ aITApaTa, ot BACN EQAPUOCTEWY VOUWV Kal
KQVOVIOUWY HE TOUG OTToiouG €TTIBAAAETOI VO CUPHOPQWOEI. Ze TEPITITWON TTOU Sev SNAWOETE TA ATTAPAITNTA
TPOooWTIKA dedopéva, T16TE dev Ba eival Suvarn n eme§epyacia TNG aiTNONg odg. Ta TTPOOWTIIKG 0ag dESOPEVA
evdéxetal va diafifacTolv Kal o€ TPITOUG OTTOOEKTEG TT.X. TUAMATA Kal UTTNPeaieg TNG KuBépvnong (11.X. YTroupyeio Maideiag
kal MoAimioyou, Ytoupyeio Epyaaciag, Mpdévoiag kai Koivwvikwy Ac@aAicewv, YTroupyeio EEwTepikwv, AoTuvouia
Kutrpou), appddieg apxeg aAwv Kpatwv MeAdwv Tng EE, 181wTiIkoug gopeig dAwv Kpatwv MeAwv oToug otroioug agpopd
n aitnon oag (1r.X. EKTTAIBEUTIKO IDPUNA, EPEUVNTIKOG OPYavIOUOG), O OTToI0I UTTOXPEOUVTAI VO CUUHOPQWVOVTAl JE TA
Eupwtraikd mpoTtutra emegepyaciag dedopévwv Kal va TTapéXouv KATAAAnAeg dlacalicelig. EmirAéov, oTo TTAqicio
emegEPYQTiag TNG aiTnONG 0ag 1o TUAUA UTTOPEi va AAREI TTPOOWTTIKG aag dedopéva atrd TPITOUG OTTOOEKTEG TT.X. TUARUATA
kal uttnpeaieg TG KuBépvnong aAAd kai apuodieg apxég GAAwv Kpatwv MeAwv Tng EE i akdpa kai atrd 1I81IwTIKOUG QopEig
NG Kutrpou )/ kar GAAwv Kpatwv MeAwv tng EE, aToug oTroioug agopd n aitnor cag (1r.x. eKTTaIdEUTIKO idpupa,
€PEUVNTIKOG 0pyaviouog). Nogital TTwg IoxUouv 6Aa Ta SIKAIWUOTA TTOU 00G TTAPEXOVTAl aTTé TNV I0XUoUaa EUPWTTAiKN Kal
KUTTPIOKN) vopoBeaia. Ma va B£ceTe OTIOIECONTIOTE EPWTACEIS OXETIKA PE TNV €TMECEPYACia TwWV TTPOCWITIKWY 00G
OeOOUEVWYV, UTTOPEITE VO ATTOOTEIAETE NAEKTPOVIKO PVUUA OTO NAEKTPOVIKO Taxudpoueio dpo@crmd.moi.gov.cy

INFORMATION FOR THE PROCESSING OF PERSONAL DATA

Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the protection of natural
persons with regard to the processing of personal data and on the free movement of such data, and repealing Directive
95/46/EC (General Data Protection Regulation)

Law providing for the Protection of Natural Persons with regard to the Processing of Personal Data and for the Free
Movement of such Data Law

1. Aliens’ Central Registry (A.R.C.)
2. Aliens’ Personal Files (Files Indexing)
Controller:  Civil Registry and Migration Department

Registries:

The Civil Registry and Migration Department (hereinafter referred to as "the Department") refers to the personal data that
will be submitted by you under this application (hereinafter referred to as "the application") and informs you that it may
collect, process, preserve and transmit it only in order to provide the Department's services as well as to further process
your application and / or your future applications / requests, on the basis of applicable laws and regulations with which it is
required to comply. If you do not provide the necessary personal data, then your application will not be processed.
Your personal data may also be passed on to third-party recipients, e.g. departments and services of the Government (e.g.
Ministry of Education and Culture, Ministry of Labour, Welfare and Social Insurance, Ministry of Foreign Affairs, Cyprus
Police), (eg Ministry of Education and Culture, Ministry of Labour, Welfare and Social Security, Ministry of Foreign Affairs,
Cyprus Police), competent authorities of other EU Member States, private bodies of other Member States to which your
application relates (e.g. an educational institution, a research organization), who are required to comply with European
data processing standards and provide appropriate safeguards. In addition, when processing your application, the
Department may receive your personal data from third party recipients, e.g. departments and services of the Government
but also competent authorities of other EU Member States or even private entities of Cyprus and/ or other Member States,
to which your application relates (e.g. educational institution, research organisation). All rights granted by applicable
European and Cypriot legislation apply. In order to ask any questions regarding the processing of your personal data, you
can e-mail dpo@crmd.moi.gov.cy

10


mailto:dpo@crmd.moi.gov.cy
mailto:dpo@crmd.moi.gov.cy

